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Atanazy Laskowski 
Date of birth: 1990.08.25 

Nationality: Polish 

E-mail adress: atanazylaskowski@gazeta.pl 

Mobilephone: 0048 536 314 387 

 

Education 
2017 Eötvös Loránd Tudomány Egyetem in Budapest (CEEPUS-scholarship) – 

Croatian Language and Culture 

2009 – 2015  Adam Mickiewicz University in Poznań – Hungarian Language and Culture 
2013 – 2014 Károly Gáspáry Tudomány Egyetem in Budapest (ERASMUS scholarship) – 

Hungarian Language and Culture 

2011 – 2013 Eötvös Loránd Tudomány Egyetem in Budapest (CEEPUS and MÖB 
scholarship) – Hungarian Language and Culture 

2003 – 2009 Karol Marcinkowski Bilingual French-Polish College in Poznań 

2001 – 2003  Erzbischöfliches Irmgardis Gymnasium in Cologne 

1999 – 2001  Franziskusgrundschule in Cologne 

1999 – 2003  Stay in Germany 

 

Language skills 

English –   advanced in spoken and written 
German –   highly profficient in spoken and written 

Hungarian –  highly profficient in spoken and written 

French  –  advanced in spoken and written 

Croatian  intermediate in spoken and written 
  Italian  beginner 

  Russian  beginner 

Interpretations 
2018, may – simultaneous interpretation, International Conference: WW II monuments in Poland and 

Central-Eastern Europe (German-Polish, English-Polish), University in Szczecin 

 

2018, may – consecutive interpretation, international Bale Net Forum in Świdnica (English-
Hungarian) agriculture, TAMA POLSKA and EPACK HUNGARY 

 

2018, april, consecutive intepretation, training for Philipp Morris electronics engineers at Imperial 
Tobacco Training Centre in Radom (English-French) tobacco industry 

 

2018, february-march, consecutive intepretation, training for ZF Hungary workes in Saabruecken 
(German-Hungarian) automotive industry 

 

2018, february - simultaneous interpretation, Lifepharm event in Budapest, Cyber Saturday 

(English-Polish) MLM industry 
 

2018, january – consecutive intepretation, training for PEPCO storemanagers in Budapest 

(Hungarian-Polish) commerce 
2018, october – simultaneous interpretation, international conference PEPCO VISION UP in 

Karpacz (Polish-Hungarian) commerce 

 
2017, july-september – consecutive intepretations, trainings for PEPKOR Hungary area managers in 

polish Pepco stores (Polish-Hungarian) commerce 
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2017, january – consecutive intepretation, business meeting in ZCH Police (English-Polish) chemical 

industry 

 
2017, january– simultaneous interpretation, academy for CEE trainers, PEPCO Poland, (Polish-

Hungarian) 

 

2017, january – consecutive interpretation, mechanical consultations at Velvet Care, Klucze, 
(German- Polish) paper industry 

 

2016, december – consecutive interpretation, training for polish workers at JTI site in Dagmersellen, 
Switzerland (German-Polish), tobacco industry 

 

2016, november – simultaneous interpretation, anually conference at Hochland Polska sp. z o.o. 
(German-Polish) – food industry 

 

2016, october – simultaneous interpretation , opening ceremony of polish-hungarian historical 

exhibition organized by the Polish Institute for National Remembrance (Polish-Hungarian) 
 

2016, september- october, consecutive interpretation, start-up of production lines at IMPERIAL 

TOBACCO site in Tarnowo Podgórne, (German-Polish, English-Polish) tobacco industry 
 

2016, september – simultaneous interpretatio, international conference 1000 x Yes PEPCO in 

Karpacz (Polish-Hungarian) 
 

2016, june-july – consecutive/simultaneous interpretation, trainings for area managers, PEPCO 

(Polish-Hungarian) 

 
2015-2016 – consecutive/simultaneous interpretation , assistance at PKN ORLEN site in behalf of 

STEINMÜLLER BABCOCK (Polish-German, English-German) chemical industry 

 
2015, january-march, consecutive interpretation, training for printers at KARL KNAUER POLAND 

factory in Pniewy (German-Polish) packaging industry 

 

2014, november-december– consecutive interpretation,  study visits of Local Action Group 

Hortobágy and Local Action Group Zapiecek i Kraina Wokół Lublina in Poland and Hungary 

(Polish-Hungarian) 

 
2014, september-november – consecutive interpretation, training for polish knitters at Epack 

Hungary factory in  Berettyoujfalu, (Hungarian-Polish) agriculture 

 
2014, july - consecutive interpretation, trainings camps of  Lubelskie Wojewodship Volunteer Fire 

Department in Hajdunánász (Hungarian-Polish) 

 

2014, may – consecutive interpretation,  study visits of Lower Silesian Farm in Bavaria (German-
Polish) 

 

2014, april – consecutive interpretation, on the job training for hungarian workers at 
BRIDGESTONE factory in Poznań (Polish-Hungarian) tyre industry 

 

2013, november  –  consecutive intepretation, study visit of Siliesian Agricultural Chamber in the 
European Parliament and at the Agricultural Chamber of Nord Rhine-Westphalia (French-Polish, 

German-Polish) 


